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SIDAN SJUSVENSKA CANADA-TIDNINGEN, WINNIPEG. MAMTOBA, TORSPAGBN DEN 25 MARS 1926.
I dölj de henne»Hon %ånd* »Ig nå»tan er -11 ett kjoltyg som t o 

tnppende totter. Kjolen sopade trot
toaren båttre åa någon gatsopares 
lrr«st skalle ha gjort det.

Jag blev häpen och stannade på 
fläcken. Så gjorde spårvagnar, auto- 
mobller. poliser och tidntngaförsalja- 

Det blev en fullständig stagna-

Kåseri och skämt.T> passionerade blickar so» Heteösac*- Tusen Och Åter Tusental»
personer lida av lever-sjukdom, men vela *1 icke.

de hans ard, »en hoe gjorde våld på 
•4g och »varade helt saktaBelectrlc\ VACKRA BEN.<* jB

k — Jag kan Inte gör» »4 
— Och varför* Da brakad- je ili- 

tid göra aå? 
något anaal in Starcel?

får En hopträngd eiier slo lever år ofta grundorsaken Ull gallstenar, 
gulsot. och minskad vitalitet, aom i aln tur förorsakar systematisk ka
tarr. sjuklig och med sura gaaer fylld mage, samt njnr- magsäck»-, eller 
biåssjukdom

DET LATER SIG ICKE GÖRAS. XI kan Icke eliminera d 
danden med piller eller laxermedel. Botemedlet för dessa sjukdomar 
har uppfunnits av Prof J. L Ecklin som sammanfört en trefaldig be 
handling for vilken aktiva Ingredienser Importeras från Tyskland av 
Prof Ecklin. Hundratals personer ha tramgångsfttlK blivit återställda 
till halsa gvnom denna behandling Uå ail^ annat förfelats. För bevl» 
hårfor skriv till G. W. Devis. Georgetosrn. .Ont. Canada. vilken var be
häftad med ett svårartat tall av leversjukdom som Inverkade på magen 
och matsmältningsorganen, med följd att han icke kunde arbeta under 
sex månaders tid Han botades på sex veckor genom Ktdney B Liver 
Bitter Touic Treatment och Anefluah Skriv til honom om NI önskar 

Eckl ns behandling består av tre särskilda mediciner inlagda 1 eu 
kartong såsom harnedan anfört

Eckhn'» Kidney and Liver Bitter Tonic Tréatment 
för blo-lstockning i levern, möjliga gallstenar, gulsot. orsaken Ull he 
patisk kolik, gailattacker, orgeibundeoheter 1 magen och tarmarna, 
förstoppning svag rygg. smärta 1 maggropen samt i lägre högra bröa 
tet och skuldran, belagd tunga, bittra uppslutningar, somntg slohet. 
ofta förekommande huvudverk och alla slags olustkanslor. Pris $3:00 

Ecklin'* New Life Bacteriofage Intestinale Treatment 
för eliminering av sjuk. sur och gasfylld mage. känd för Prof J E Eck 
lin som en följd av systematisk katarr, orsakande uppstoppade tarmar, 
förstoppning, blåsåkommor. reumatisk verk och ?mårta. pleurisy i 
vänstra bröstet och skuldran, sårig mage, möjlig kräfta och hjärtfel. 
Pris ...........

Uagfcarieftiesefi får Sv C. T. avecå djur.
De kallade mi* aldrig Joseph Swasson.

P 1•§ AR DET 
POPULARA 

MEDLET 
POR HOSTA,

förkyl»
NING.

VRICKNINO.
sar.

LAM RYGG, -Urån i detta ögonblick.
ETC. ^

tion med trafiken. Människorna stir
rade, somliga Ivrigt # gestikulerande, 
andra till synes oförmögna såga ett 
enda ord. på skepnaden med de osya- 
Vga forikomstledamöterna.

Med en drottnings min 1 ett ansikte 
sora l skönhet ovedersaglågen kunde 

gen äro. d v n. prert, ron, ett benigt h> u,ut m„, kung Salomon hii.tru 
rontgenfolo*r.fl eknlle ulri^ B:r -,u ,eglade „1( ,ul, Md-vin.!

En ovanligt hög stigning t gifter-^ majestätiskt sakta genom den hyp- 
målsfrftkvensen har också blivit anno- COfiserade folkmasen och -•'.ute kur
terad i de flesta civiliserade länder. <,ea pg en motoromnibuss som stod 
Soderhavsoarna och Mellanafrtka* j en hörna på andra sidan gatan. • 
ententf-kolonier visa sig emellertid

— Det var — det var — når jag 
själv var ett litet bara Jag sade som 
aii» andra jag hörde och såsom alla * 
barn bruka göra. kle» jag förstår 
håltre nu. svarade h«u med ett frukt 

försök att tala 1 bestämd ton. 
och hon önskade sig tusen mil där

Nutidens dam-moder påbjuda, »som 
vi seende karlar dagligen få tillfälle 
skåda, kolt långa sky Hy* tor det täc 
kaste könet»
Dessa senare komma alltmera alt kun
na bliva Iakttagna såsom de verkll-

tt-
St

fortkomst ledamöter

SSsumcSwM»»»^

<
— Men. min kåra flicka, du kan Inte 

gå och kalla mig -unket, när jac Inte 
år dia onkel, fortfor han och kände 
sig smirkrad av hennes fönrirring, 
•cm han tolkade på samma sått »o» 
andra flickors, vilka varit- törgmål for 
hane uppmärksamhet. Du får Inte 
kalla »ig onkel längre 

— Då får jag vmi såga överste 
ffvT-ptKT,*-)-. svarade Gloria- utan af 
lyfta blicken.

i köketrs det åkta 
PRIS

1)1 Ni rengör fiol- 
»tiga pannor och 

gr)’tor ha Htet G0 
lel’s Purt Flake l.jre 
i diskvattnet. Det 
kommer att under
lätta Edert arbete 

betydHgt.

Vilken syn* Vilken figur! 
som undantag. Antagligen beror det- ppmärksamheten »en! Jag glömmer 
ta på klimatet-

Och

det aldrig!
Just* som hon nått fram Ull bussenGloria Om nämnda äktenskapsllsta måste 

skrivas på de korta kjolarnas länga trängde sig tvånne man ftjn till den 
konto eller. Som <Je flesta sam man lån- skona 
ningsexperter hälla före, utgör den hjälpte de.henne upp pä fordonet vil- 
fultt logiska verkningen en närapå ket ögonblicket därefter, satte igång 
gränslös observationsförmåga- fram- ivrigt lutande. Men människortia bör- 
.kallar hos vära dagars ungkarlar. — vide röra på sig. Inom kort hade 
de gifta ej att forglömma lämnar sceneriet blivit det gamla vanliga 
jag därhän. Längre feminina benex
positioner blir i alla fall det underfor- 5 tg till eu av de artiga, när de skulle 

brännande passera mig. tror ni att hon var*på
' 5g till någon maskeradbal eller-----

De betraktade mig leende.
— Visst inte svarade den tillfråga

de omsider. Om ui lovar diskretion, 
så kan jag omtala att det hela rorde
sig om ett litet vad —--------

— Ett vad! utbrast jag häpen. Hur

i
Med chevaleris* artmhet

ELLER Aldrig, det skuiie nästan vara 
Nej. du måste kalla mic 

De kan aldrig tro bur ljuv
Ödet. Hand. ännu värre 

Msr< el
det låt, når du uttalade dÅ» namnet 

Hon svarade icke men önskade alt 
bon' hade makt att v a elg och gä

(Forts, från fr. toreg. nr.) Ecklin'» Aneflush Colon and Pils Treatment.
S.sta upptäckten för eliminering av stortarmsfeber. orsaken til’ 

kronisk avfuringsförstoppning; rectul ulcers. hämmorojder. en direat 
orsak till neurit;* och aciaUca, prostate gland och ofta förekommande 
paralytiska affliktioner pris $3:00 per behandling, däri inbegripet 
Syrjnge och Eckl.nä Vlceretto salva.

De här nämnda behandlingarna äro absoluta i effekt och äro garan
terade att ge tillfredsställelse1 i alla fall för avsett ändamål

Om vidare upplysningar önskas var god skr.v (på engelska om 
möjligt) till

MADE IN CANADA — Ursakt a nyfikenheten, började
Men mitt barn. svarade mLs 

Gripp Ju kan aldrig bliva barn Igen 
Och vad betraffar gamla vänner, nå > ***» v** stådda svaret på denna 

dagsfråga.Gloria, eade han och sankte rö-har du ju inga.
— Ah jo. jag har Ju den kära g tm 

la farmor Undsay och David.

sten Ull en viskning. Gloria, jag sade 
alldeles sre, att Jag tackade himlen 
att det Icke finnes någon aläktskat» 

— Det -ar lute deis rätta »orten ^ emellan Kan du ana. min alsk- 
rlsser för grevinnan de ln Vera. s» 
de den gamla damen och rynkade på

De' korta kjolarna uppenbara hem
ligheter vilka fordom blévo väl dölj- 
da Man erhåller sålunda en ganska 
ingående kännedom om den massa oli
ka benfounattoner som finnas på vår 
skröpliga jord. Somliga khinntim- 
mer äro kobentå, andra rjock-läng- 
hjul-smal eller t. o. m. skevbenta. Ra
ka ben utgör emellertid det slag som* 
blir längst exponerat Visa de till på

'— - - -  ------------------—-—' i köpet svällande anlag samt hålla df?
Hkull. ha K»tt uutsammare och for- dlmeruloatlla mått I F. K S. K. (In- 

Kav henne den -tktlKare tlllvapa. Jas liorde ha tänt.. tcrnatlonuHa Förbundet för Kvinnlig motsatt» meningen. Det blev en het namn(j [il] jurvntan. och måate delta- 
t-å. att hon inte ar hk andra flickor, skdnhet och Kulturl uppställt såsom diskussion. Slutligen slog» vl va.l 
Hon är en fin och blyg natur — öm- idealiska kan agarlnnen sia stg i bar m c<1 hundra dollars 
tålig som en blomma. Jag måste va-

C 5mm c? i| l*:ir varför jag gör det?"
Hon darrade i alla lemmar, men 

icke frambringa ett ord till
PRÖF. J. E. ECKLIN,

[Och f«»r övrigt är detta ett så? -
skäl till. varför du borde komma här 
Ifrån Jax »kall på nytt tala med mlp 
n* \ om denna tak

227 Washington Ave., North, Minnsapolis, Minn.

Lägg till 10c för varje dollar vid inköp för att betala portoavgift.

— Min fästmö hade fått l £in bjär- 
-*v att folk skulle komma att upp
märksamma henne mycket mera om 
hon — well, hm. 
vackra ben ------

j
— Förstår du icke det. mitt barn 

4fa. du Kör det utbrast han och fat- 
Hon talad* verkligen med uversteit j tade båda hennes hander och *ok- 

»amma dag. men utan reauliat 
hon stannat hud Ungrv hade hon nog ^ Hans 
drivit sin vilja igenom.

inte visade' sina
Jag var givetvis avOm draga henne till »ig.

vidrörande 
kraft bon aaknat.

Brudkronan fÖi ogina ilamer och 
herrar som önska brev axia med per 
söner värda från l.OOu till 45.00V. Låt 
bröHopsklockor ringa för eder eL 
gång
Usla fritt
»ku eller emielska 
•on. Bo* 1008. Chicago. III.. U S. A

ga i vårtinget i Mellville
Nej. nej. jag förstår inte vad ni 

menar, utbrast bon och slet sina häiii
Emellertid llllbrakte Gloria och hen- sorn inte känt sigArthur Rosen 

riktigt frisk sedan han xom hem-från 
.kusten, blev häromdagen av dos 

i B road v le» . ålagd att gå 3 a

V Och hon vann.......
Som ni Håg. ------

ken på att väcka en vidsträckt upp
märksamhet Hon har alla chanser I 

månader, om Jan skulle kunna hoppas världen få deltaga och erövra priser 
vinna hennes hand st„ra skönhet st avi ingår na vilka ,en ^asl runt

nes onkel tiden tillsamman?» dag efter 
dag ock verka efter vecka, och aldrig j d*r från hans samt reste sig upp och 
*>etes dt* tröttsu» på varandra elb-r skyndad** ut ur rummet

Varje morgon nade icke förrän ho» natt sitt’eget 
rum. dar .hon »log till dörren och läst.»

Damer erhålk heriars naroura tålmodig, kanske vänta veckor och
Tillskriv på ska.-tli»a»

Peter E. MeiVilken tilldragelse bevisar att värl- 
på vackra ben.

Hon sia»
4 mil om dagen och kommer han »u 
knallandes till fots lite som oftast

<-uska annat »älDkap 
ef ler frukosten tog hou sin lUla »ylä
da ned till biblioteket och satte >dg i j dm invändigt samt sjönk halvt med 
en länstol »ära det bord. där hennes j v#t*l 
onkel antingen satt och skrev ellet

Iblaiyi kunde han upphöra med | rflle Inte forstå. vad hennt

nu och då gå av stapel» i skilda de
lar av Nordamerika. Att vara i be
sittning av sådana extremiteter be
nämnes vanligen "ha vackra ben". 
Skulle de tilläveotyrs också anamma 
"Grand Prix' vid någon be»tävling 
for damer, heter det att hon har 
“prisbelonta ben."

Varje normalt skapad karl tycker 
om vackra bén. Följaktligen bliva-de 
— henen naturligtvis! 
var de au visa sig. Denna examinati
on foretages mestadels 
D< t är nämligen högst sällan en ben- 
formstokig man besitter djärvheten 
tt bedöma ett fruntimmers apostla- 
star framifrån. Varför0 frågar helt 

visst den ärade läsarinnan. Jo helt 
enkelt därför att ett par vackra ben 
te sig betydligt vackrare akterifråu.

Där ha ni det som i eu liten puder 
burk. inte »annt?

Männens observationsförmåga i 
ovan berört hänseende har i oräkn*-

KAP. VIII. Bygdekrönika ITT grannarna runt här. och påstår 
ha» att det gör honom gott.ned i soffhörnet Gloria stannade i sitt eget rum. till 

<s hon horde middagsklockan ringa.
Då gjorde hon hastigt toilett och be
traktade sig noga i spegeln for att se. 
au alla spår av morgonens uppröran
de tilidragvlser voro försvunna från 
hetm»s ansikte, hur mycket de ännu 
tyngde på het|nea sinne.

1 matsalen ianlo hon överste Crc 
spiguey. Xoui var blekare än vanligt. 
Han fa<te sina stora, drömmande 
ogon på henne, icke med »amma brin
nande blickar soru pä morgonen, utan 
med ett uttryck av omjukhet och bön- ^ 
fallande. Köra gick henne rakt till 
hjärtat. Han fattade hennes hand och 
viskade:

CHIR0PRAKTIK1 verkligheten förstod hon inte o.eh Hans Rosen har kopt sig en fin 
och dyrbar banjo, och ar han nu med 
i Arthur Rosens orkester.

de
formyn- För S. C. T. av Oscar Freed.

»in «y**el»Rttning for att tyst vakta, j dare menade med “itf besynnerlig i 
hur henne» broderiarbet • framskred | språk och sitt ovanliga beteende Hen 
Vid -åda na tillfällen arbetade hon fil- : förstod, utt det låg någon hemlig nu 

an förut och holl - ma ögo» | däri, men d* : ' ■ henn» t**i 
stadigt fäst-ide på broxpTlnåSen och | akräckelse llon kände en plötslig av 
vågade aldrig boja dem Uö hau» an sky for hans person, en a\>.ky. som

förmått henne att genaxt Hvläg«ua siv

botar nästan alla sjukdomar

Lät mig först börja med det mest PRÖVA DET.
Dr. G. B A C H , D. C.,

.Fredagskvällen den 12 mars hade. 
"neelagna i denna skrivelse — 1 min koloni Tillfälle alt ise Einar John- 
f -rra krönika skrev' jag or.i en sto*-- gt>n uppträda som trollkonstnär, och 
stads konsert for välgörande ända- förvånade hau till det yttersta hela 
mål, att behållningen for densamma put,i,ken med sina tricks, 
blev $120.00 »om överlämnades till fcric Bergström’ som ar eu 
Pete Johnson. Detta har Canada

beundrad»* Skriv till m g ps svenska eller 
engelska, om Ni har tillfälle, och 
jag skall tala om vad Jag kan göra 
for Eder.

Om- någon frågat henne om orsaken I Och nu i ensamheten feåv» benn* ö- 
1 lärt i 11. kunde bon leke ha givit något verapända nerver och känslor sig luft 

Ib.u vlasie det Icke »jalv. Hon 1 t*n flod av tårar

goodbakifrån. f^ort, — har änskont de ha dragspel 
Tidningen utan min tillåtelse* reduce; å hans hem aoni kosta hundratals 
rat till $12.00 och undra därför tid- dollars köpt ett sådant for $10.00 just 
n ngens lä»are om vi kallar det för en t,ir atl visa att dragspel som an- 
s orstjidskjonsert. med en så ringa ndes när hans tar. och han var små 
behållning. J;:g önskar liarmed att pojkar kunde producera god musik, 
få nämnda misstag rättat.

Innan vl nu gå Längre med lokala Ien presenterat sådan, nu sist vid 
småsaker, låt <obh diskutera Ilte om -Brödernas afton" den 14 dennes. 
Svenska Nationalförbundet. "Som ti-

vlsste endast eller trodd*» sig vet; 
att o ni hon vid »Mana tillfallen mötte naude och förmådd-1 henne att under 
Märrels Agon måste ho»‘slå ner sina | »öka orsaken, varför hon blivit »a

ilt hon kftioée si* inl*»l>elåten ning Hennes fömyndare hade varit

Telefon 331, CAMROSE. ALTADetta verkade förahmnde och lur-

och har han därför vid ett par tillfal?
— Jag år mycket ledsen, Gloria. 

Jag skränide dig i morse. Jag kan in
te förstå, hur det hände Det var in
galunda min avsikt, och jag måste 
bedja dig om förlåtelse, mitt barn.

O. onkel, tala inte på det viset. 
Det var tvärtom jag. som var häftig 
och bar mig illa åt. Jag kan inte för
slå varför och det är jag. som må
ste bedja om tillgift, svarade hon med 
det hjärtligaste uttryck i rösten.

Och pA »amma gäng kände hon en 
obestämd fruktan att ha sagt för myc
ket.

med »in onkel av d**nna anledning vanlig såsom alltid <> till o. med van- 
vilken anledning ! Ilcare an vanligt. lian hade endast

-»-•vsi tei »o e/»t ,
SkandinavinL tri •*Anton Bergström gästar for närva

den går och det står iute pä, förrän ramie Hina släktingar i Wadena. Sank. 
vi ,är vid midsommar och midsommar
tinget, låt mig här g ira ett förslag

Stoft frågad** »ig nv 
hon kände -ig förvirrad av hans blic- »ett på henne ivrigare a^ vanligt och 
kar. nv n hou kunde icke besvara si"; j frågat henne -om ho» f<>Htod, varför

| han tackade himlen, att <åe inte stodo 
En Ang vid ett sådant tillfiMe m I släkti*kapsiiand med varandra, samt • 

de han r d‘‘ii ömmaste l»n och litet j fattat hennes händer for att draga
hennt närmare till »ig.

Vad var det i allt detta »om gjor-

w J. LINDAL. b.~Jonas Offerltn och John Freed äroliga fall urartat sig Ull galenskaper 
vilka äro omöjliga 
att beskriVh med fattiga ord. Tokig
heterna

Jurist. Solirltoi 
wlrare Mamtobt Lav - 

Grent West Permanent Bldg

u som båst, var för sig väldigt upp
åt t svenskar på alla platser redan nu tagna med att fara omkring och såga 
börja på språka om att vallfärda hit 

tyckas stå I en vis, prnpor- „„ [toun,l!ak,. , mid8,)mmar ,tt al- 
tion till mansåldern. Ynglingar vil
ka knappast hunnit bll torra bakom

och olämpliga —eg* n fråga
ed åt farmarna runt här
Härdm dagen köpte jag en ny kött- 

la beräkna att Kft hit för en helgdag, kvar,, i stan orh-kan nt tänka er att 
snk aamma om-det sker me,t automo- hon var tlllrerkad I Stoekholm. Sve- 
Ut eller järnväg n att nt på eget In-. rire lu.s Holiuders. oeh gumman 
vftg, eller genom väljande av konnnil-

torgset
Jag fruktur mitt kär* barn. *’

du ofta finner d« t långsamt och en tor : de henne orolig, nåslan sjuk och nåra 
mu i l«ar i huset äur -fvimma? Som kom henne att be-

Nej nej, onkel, »varade hon ulan ! frakta honom jned avsky, »lita sina 
j händer ur han» och springa sin vuir? 
i Hon kunde icke förstå det Hon »a

oronen vi»a ett otroligt huvudvrld- 
ningsintresse strax efter de mött ett 
par vackra ben Sammaledes ar ock 
förhållandet med flint»kallfga ungdo
mar i sjuttioårsåldern eller mera. 
VUket tydligen utgor ännu ett bevis 
på atl teorien "ung på nytt" är med 
sanningen överensstämmande.

Härom aftonen, då jag som vanligt 
var- ute och promenerade för dyme
delst erhålla den motion »om är sä 
hälsosam före retirerandet, hände nå
got som föjtjänar att antecknas.

Vädret var utsökt vackert och ga
torna vimlade följaktligen av — vack
ra hen. satnt de vackra henens beund
rare naturligtvis!

Inte för det att jag* var sä värst 
nyfiken.. Anej! Men ändå En o- 
gift ungkarl kan ju precis inte låta 
bli alt lägga märke till 
Särskilt vackra fruntimmersben.......

Plötsligen fick jag -syn på nägo' 
enastående.

Ett par prlsbeåöota ben? frågar 
ni ? Långt ifrän!

Doyle, Costigan å Ce- atl den är väldigt bra.
téer. skriver hit i förväg så »kola vi Nu »junga vi: “vinteru rasat ut" 

ca emot eder. giva eder mat oeh n(h sedan "vårvindar friska 
husrum Över helgen och på hasta sätt och viska — — —

„se t'11 att ui har det bra under eder 
vistelse här i Stockholm och Dubuc,

Advokater juridiska 
notsne? ett 

846 Somereet R'dg *»ortage **
H nn peg to*

■jmho'
atl se upp Och han horde blott de hjärtliga or

den, såg hennes förtrollande leende 
Hans sorgsenhjjt var såsom bortblåst, 
och "ånyo fingo hans blickar samma 
uttryck av den häftigaste lidelse, »om .

hade skrämt henne på flykten. 
Men hon hade Icke tid att göra någ
ra andra reflektion er. ty med gam
maldags ridderlighet fattade översten 
hennes hand och. ledde henne fram 
till bordet.

Ilet. vilade ett visst tvång över sam-

Ot^Katf du led*nat på en gam
mal hokviirm som mig.

Aldrig, dyra onkel, svaturde hor j 
vånhgt. rörd av den sorgsna tonen i ^ Vad 
han» rost men på samma gåhc med eu nicd sina besynnerliga ord. »ä kunde 
obestämd fruktan for ett längre sam j ban icke ha menat något illa Och

likväl hadv hon lämnat honom j>å det

J<fe till sig sjulv. att hon handlat över
ilat och ovänligt på samma gång. 

Ån hennes förmyudare mena' — Hon är^ förtjusande, ho» är en
eller den natursköna Roundlake.

Om NI däremot vill sköta eder själv 
-är ni kominer hit. så finn» det goda 
hotell i både Stockholm och Dubuc, 
och två restauranter vid Roundlake, 
en vid västra ändan av sjön och, en, 
vid Birds Point där midsommartinget

"ngel.
— Så lagom tycker jag. hon målarny ' A,sig.

tal I »amma ämne 0. C. Boneis, B.A
Jurist A Sollcitör

Skandinavisk advokai • 
106 Adams Hldg 

EDMONTON, ALTA.

— Har du någonsin sett en ängel 
som inte varit målad?Gloria, sade han med ett beslut ta satt Hon kändv sig ledsen och for

ödmjukad* på sina egna vägnar.
Jag är för häftig, sade hon for 

Onkel har alltid sagt. at:

samt tonfall I rosten
— Vad önskar ni såga. min onkel.' Den första damen: — Vet ni varför 

hålles, och ilar ullt son, behovee till alla tandiakare komma 1111 himlen? 
livets uppehälle kan fäs. 
betens tecken besluta er för att kom
ma! Vi vänta ett tusen svenskar 
hit 1 midsommar for att lägga grun
den till vårt Svenska Nationalförbund

sig stiilv- Se på mig. min dyra flicka 
Hov »åg upp pä honom men alo ’ jag ar f<> häftig. 

gvna*t ned sina ögou igeu vid
xven moder-supv- 

tl**n rior brukade säga ull mig, att omr jag 
inte vaktade mig själv och bad, skul
le j.ig en gång begå någon handling 
i häftigheten, som jag finge ångra h* 
la mitt återstående lh

i>en andra damen (efter en långtalet under middagen, och båda dro
go en suck av lättnad, då de reste sig 
från iKirdet. Hon steg upp först, och 
han följde henne samt skyndade fram 
till dörren och öppnade den for hen- 

1. förstugan stannade Gloria obe- 
Ik«t hade alltid varit hon-

paus >: — Nej.
Den första damen: 

eljest »kulle tandagnisslan ta slut på 
andra stället.

blick, som mölie henne». 
Gloria!

Därför att
UAKARt OCH TANOLAKARi

Vad är det, enkel?
vackra ben.Jag »kulle ntisku. att d«; inte k il Ja. jac måste 'ne

lade mi* ''onkel". Jag ar inte din ou j seka behärska mig och. inte göra an
kel. det vel du ju. i dra ledsna, darfor att jag inte kan

Ho* »varade Icke utan fort«U« at< t förslå dem Jag har sårat min gode 
virka med Iver och kände alg helt v onkel, som endast vill mitt häafa och 
nedtryckt av denna be»yuuerliga kon- |isg måste gå och liedja honom om ttil-

gift

Canada.
Nu medan ej kommer ihåg det. ring DR. S. C. PETERSONnes vana anda frän den första dagen 

efivr hennes ankomst att gå in i sa
longen efter middagen och dar slå sig 
nod vid pianot samt där sjunga och 
spela för sin onkel. Det sista nui

Den välgörande damen till straffån-
tipp grannen o. fråga honom om han 
följer med o. det gor hah naturligt- »tackar» vän?
is. sedau skriv ett brev hjt. och tala 

ym att ni kommer så skola vi taga brollop. 
reda på er när ni kommer hit. Adres-

gen: — Och vad har bragt er hir, min
SPECIALIST Hud-. Köns 
sch Venerisk* sjukdom»* 
tat från 401 till »06 Mc Arthur 6m

Ovanför Chlld'e Reetaurent 
Kontorstid: 10—'' S—6 ocb ’

Telefon A416S

U*

— Min ovana att bevista för inånga
Det var tvärtom inga ben alls. Det 

■ fBr .(tonen var vanligen någon «v ™ e,t "nel »emlnUmm draperat med 

hans favoritromanser.

vt rsaliou. — Hur så? Begagnade ni dessa ■ 
»era alla edra skrivelser till vår mid- tillfällen till stölder? 
sommartings sekreterare Axel Hamil-

Men hon kallad* honom sin "goDu vet ju. Gloria, att jag kke ar 
din onkel, au jag inte •-»» ar -lukt • dn onkel" och icke sin "dyra Marcel". 
med dig. Svara mig. min tlsk'Uig L

’
viss i>eklåmn<ng och en misstanke att 
allting inte var så*om det borde rara.

Om Jag blott hade min mor i li
vet ! suckade bon. __ _

Under tiden san överste Crespig 
aer en?tam i biblioteket o<-h hade en

Svsnek» t» •.Nej. men jag var brudgum alla— Ja. och det måste så förbliva — 
onkel" och ingenting annat än "on

kel,"- käraste onkel, svarade hon en
vist mvn vågade icke se upp och mo
ta han» blick, vars glöd hon tyckte 
sig känna

— Alltså har du inte förlåtit mig. 
Gloria?

ton. Stockholm, Sask.
Att resa långt med automobil är

Nit stod hon där orh tvekade, vad 
hon borde gora. 1 sin ängslan läng
tade hon tillbaka till ensamheten och 
lugnet i sitt eget rum 
goda hjarta gjorde henne furebråel-

dåren* känslor. Det var också blott 
för ett ögonblick, »om hennes obe- 
slurtsamhet varade. 1 nästa minut led 
de hon vägen till salongen, och över- 
steh föUde -efter.

Här spelade och sjong hon hela 
kvällen for honom, och då de skildes 
åt. var han l>ka vordnadsfv.il som 
vanligt.

Gloria gick till sitt rum och var 
snart i sang. men det dröjde länge 

— innan hon kunde somna, orh när hon 
slutligen inslumrade, stordes hennes 
mun av oroliga <» h obehaglisa dröm

mar l>e< var for-r fram mot morro-

gångerna.

i.« -« !:••* hart
Men du älskar mig inte rtindrv, 

därför att iug inte år din onkel?
Nej, xlsst intv
Medan jag -- ack. mitt barn. jag 

ta* kat himlen varje dag i mlu hr »tt !
;.tg kkt ar diu keiusliga ou:.* 1 .ad>- :ai«rvjit med sig sjalv, full av bittra 
han med allvarlig n*et. j »jälvforebråelser och beklaganden.

Hon kände sig darra, då hon horde ' — Jag har skrämt henne och avlägs
nat bf-nae- genom mitt plöt i ga när
mande.* Ovh likväl trodde jag, att de 
sex månader .vi tillbiagi till>amman# 
i den" aix>n> ta förtrolls het skalle ha'

oog ibland lite riskabelt själv har jag 
nt* gjort värst langa resor men har gioe. Härom dagen firade han sin tö

alla fall företagit sådana med gott delsedag och hade med anledning av 
resultat. Förra sommaren åkte jag degens betydelse inbjudit »Ina lika- 
130 mil till Trosach, i »odra delen sinnade hyresgäster till middag Men

Husägare Lundberg är mycket relz-
DR. BRANDSONMen hennes

LÄKARE
216 Medicsl Arte Bldg 

Kontorstimmar från 2 till 4 end»»' 
eftermiddagen 

Telefon. A-7067

, . , . ^ ,. . ... '"nart genom hela i>rovinsen åt alla sig varken mätta eller belåtna. Innan
Och frukosten försiggick hksont 

måltiden kvijilen förut under ett pläg-
dct. men gav Intet svar.

Du får inte kalla mig äckel lav 
gre. min ålskling. du skall '<tga. Vtr- 
r*>l. så-som du brukade j forna dagur 
Hör du vad lag vt*t<r Gloria’ Lovar i--rberett henne^ pä en anhn ömmare 
du atl kalla utig Marcel såsom förr? ' : äta* Men jag var för häftig. Jag

man skilde» åt föreslog en av de när-
Ovanståendc Inbjudan att få gästa varande 

vår koloul är (rån h*>la vår lukala p8a|m och !w<l att någon »kuU<- 
mirtaommartings etyrelsv och i*, hrr na en aom 6,r tillfälle»,
ända till Brandon och Winnipeg och 
väster ända till vestkusten och hop- <je: 
oas att redaktören hr Hagglund som

Kontorsteiefon: A 3659 
Boetadetelefon: J 5887.

au man skulle »junga *n

Crcsplgney som vanligt vägen till bi-

denna dag kunde hon mte förmå »ig 
att följa honom. Hon tog sin hatt och

När den var slut och

DR. T. GLEN. HAM1LT0N
En av gästerna reste sig nu och sa- LÄKARE

210—212 Somerset Bldg. 
WINNIPEG, MAN.

Gloria brukade alltid ål-

Jag f-.reslår att vi hjim- 
intyga att det Inte gä Hur f'»rut ar aili vad värden har!

Jas

Värdefull Svensk Bok FRITT! skall gå nod på de »om komma hit, 
jal från hangaren i förstugan och, aven att han nämner om detta v!ö 

klädde pa sig för att gå ul.
Hvart ämnar du dig. mitt kara

En byggmästare I staden V, som är 
andra tider och tillfallen »å att folk mycket noga med att arbetet utföres 
som inte lä*-«-r denna skrivelse får fort och väl, kommer en morgon ut 
reda pä au de aro bjudna hit i mid- för att tillse detta och varseblir då en 
sommar, men även om de on»bft ha arbetare som står sysslolös. Han går 
det komfortabelt, de skriva hit i god frarn till denne och frågar 
♦ id så skall de få reda på innan de 

f 4 fara hemifr&u vilken s«»m »kall möta

- \a;jc man borde sanda efter ett ex< iplar av den ii.tr< .,-auta och lärorika 
SVENSKA RÅDGIVAREN öppet 9—12 f. m.; 1—8 samt genom 

Överenskommelse.
i en ostörd.

A djup. att hon Icke vaknade
nen. som

steg hastigt upp och klädde sig och
barn1 frågade han.

— Jag tänker ta en liten promenad 
f'ir mig själv, svarade hon. Jag bar 
sällan sett vädret »ä inbjudande och 
ja t iedes av att ha suttit Inne

översten tvekade. Han skulle gär
na ha velat fölia med henn* men han 
hadv förstått, att hud vill»- vgra alle
na. då bon sade sig skola taga en 
promenad "för sig själv.'' och han

DR. N. W. SN1DER“GODA RAD” Tandläkare 
Clougher Blockgick ned i matsalen, där hennes för- 

Detina berömda med flera flluotrationer försedda lakarebok. som Doktor myndare gi«-k .av oeh an vantande p» 
Lelgh skrivit »pei eilt for svenskar i Amerika lämnar många värdefulla råd 
och upplysningar for unga man <in?i »i*. er alla för rrän säregna sjukdomar, 
dera» f. ; . r. furebyggaiui»- och huru !• kunaa botas i hémm« ; o t* .v 
handlar aven om Lrvets Hemligheter och bord*- läsas av varje ung mar (Vn 
ni varit offer b»r of«»r»tånd i edra tiegn år. eller systemet blivit försvagat g*- 

i senare år. bör nt skriva
stalld till fulikoniLg kale i och styrka eenon Dr f^elghs behandling. Boken och - e f<*rmA h- #tt se bcnoic
sändes alldeles gratis och portofritt i förseglat omslag till alla, s-. ni iasadla •>*. ■ 
namn v<h a*lre>s till

Kenors, Ont.j— Hur Unge har ni varit har? 
Tre dagar, blev »varet.
— Gott. här har nl tåo kronor. 8e*n 

ler oas de köerna i automobil. önska kan ni gå. så jag slipper se er xidar<* 
ha usk over huvudet o. goda vänner 
vUka d»- tBä komma Ull for att 
lövh y dd< »högtiden.

Erik Freed som visus? i Winnipi s —'Det vet jag inte. »varade förman- 
U«k- hand på »ig m.i : >r«.-li>g henne ea Uugre tid har nu kommit hem uen. Han arbetade inte här ban har 
icke att göra henne sällskap. men får inte stanna hemma mer än , bara brukat gå håt och språka med de

ett $*r dagar emedan ha» år ut-1 andra.

Tel.: 222 Red

dem vid stationen när de komma el— God morgon, dyra onkel, sade 
hon och holl fram handen.

—- -Onkel" och alltid “onkel." soc-
risktlk från Part» ock ft«v York eJuSha# 

Telefon 206».- Arbetaren tar pengarna och går. 
fira Byggmantaren vänder sig »å till fö* • 

maimen och frågar vad karlen hette j

/

DB. JOSEPH BOTTLAKOBB 
Lakar» * kirerg %

Lk«n« för bomisåen of Cansd» »v "Tk« 
Medlr»! OuiwU •# Canad» *Jag ar ju inte din onkel. 

Jag tycker iis?.e. om den be:,amningen 
och jag bar sagt dig dcL Och likväl 
(ortia. du cied väkei vch uakel .

kekandUngar, Btnt|U lakors-

Kentor * boatad- 10007 Ju par Avs., 
Edssontsa. AlbsrtaDr. L K. LE1GH, 177 N. State St., D. 14, Chicago, UL (Forte j
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